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Chapter 18

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֤
Управитељу–хора
H5329

לְעֶ֥בֶד
слуге
H5650

יְהוָ֗ה
Господњег
H3068

וִ֥ד לְדָ֫
Давидово
H1732

ר אֲשֶׁ֤
који–је

ר  ׀דִּבֶּ֨
говорио
H1696

לַיהוָ֗ה
Господу
H3068

אֶת־
–
H0853

דִּ֭בְרֵי
речи
H1697

הַשִּׁירָ֣ה
песме

הַזֹּ֑את
ове
H2063

בְּי֤וֹם
у–дан
H3117

צִּיל־ הִֽ
кад–га–је–избавио
H5337

יְהוָ֘ה
Господ
H3068

אוֹת֥וֹ
њега
H0853

ף מִכַּ֥
из–руке
H3709

כָּל־
свих
H3605

יו יְבָ֗ אֹ֝
непријатеља–његових
H0341

וּמִיַּ֥ד
и–из–руке
H3027

שָׁאֽוּל׃
Саулове
H7586

ר וַיֹּאמַ֡
И–рече
H0559

אֶרְחָמְךָ֖
Љубим–те
H7355

יְהוָה֣
Господе
H3068

י׃ חִזְקִֽ
снаго–моја
H2391

Ljubiću Te, Gospode, kreposti moja,

׀יְהוָה֤ 2
Господ–је
H3068

י לְעִ֥ סַֽ
стена–моја
H5553

י וּמְצוּדָתִ֗
и–тврђава–моја

י לְטִ֥ וּמְפַ֫
и–избавитељ–мој
H6403

אֵלִ֣י
Бог–мој
H0410

צ֭וּרִי
хрид–моја
H6697

חֱסֶה־ אֶֽ
у–којој–се–скривам
H2620

בּ֑וֹ
у–њему

גִנִּ֥י מָֽ
штит–мој
H4043

רֶן־ וְקֶֽ
и–рог

י יִשְׁ֝עִ֗
спасења–мог
H3468

י׃ מִשְׂגַּבִּֽ
уточиште–моје

Gospode, Grade moj, Zaklone moj, koji se oboriti ne može, Izbavitelju moj, Bože moj, Kamena goro, na kojoj se 
ne bojim zla, Štite moj, Rože spasenja mog, Utočište moje!

מְהֻ֭לָּל3
Хвале–достојног

אֶקְרָ֣א
призивам
H7121

יְהוָה֑
Господа
H3068

וּמִן־
и–од

י יְבַ֗ אֹ֝
непријатеља–својих
H0341

ׁעַ׃ אִוָּשֵֽ
бићу–спасен
H3467

Prizivam Gospoda, kome se klanjati valja, i opraštam se neprijatelja svojih.

אֲפָפ֥וּנִי4
Опколили–су–ме
H0661

חֶבְלֵי־
ужади

מָוֶ֑ת
смрти
H4194

נַחֲלֵ֖י וְֽ
и–бујице

בְלִיַּ֣עַל
пропасти
H1100

עֲתֽוּנִי׃ יְבַֽ
преплашиле–су–ме
H1204

Obuzeše me smrtne bolesti, i potoci nevaljalih ljudi uplašiše me.

חֶבְלֵי5֣
Ужади

שְׁא֣וֹל
гроба
H7585

סְבָב֑וּנִי
опколили–су–ме
H5437

דְּמ֗וּנִי קִ֝
замке
H6923

מ֣וֹקְשֵׁי
смрти
H4170

וֶת׃ מָֽ
сучелиле–су–ме
H4194

Opkoliše me bolesti paklene, stegoše me zamke smrtne

בַּצַּר־6
У–невољи

י  ׀לִ֤
својој

קְרָ֣א אֶֽ
призвах
H7121

֮ יְהוָה
Господа
H3068

וְאֶל־
и–ка
H0413

אֱלֹהַי֪
Богу–свом
H0430

עַ וֵּ֥ אֲשַׁ֫
завапих
H7768

יִשְׁמַע֣
чуо–је
H8085

מֵהֵיכָל֣וֹ
из–храма–свог
H1964

קוֹלִ֑י
глас–мој

י וְשַׁ֝וְעָתִ֗
и–вапај–мој
H7775

׀לְפָנָי֤ו 
пред–њим
H6440

תָּב֬וֹא
дође
H0935

בְאָזְנָֽיו׃
до–ушију–његових
H0241

U svojoj teskobi prizvah Gospoda, i k Bogu svom povikah; On ču iz dvora svog glas moj, i vika moja dođe Mu do 
ušiju.

https://biblehub.com/hebrew/5329.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7586.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2391.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2620.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/661.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/1100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1204.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4170.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7768.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/7775.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm


ש7ׁ וַתִּגְעַ֬
И–задрхтала–је
H1607

שׁ  ׀וַתִּרְעַ֨
и–затресла–се
H7493

רֶץ הָאָ֗
земља
H0776

וּמוֹסְדֵ֣י
и–темељи
H4146

ים הָרִ֣
гора
H2022

יִרְגָּ֑זוּ
задрхтали–су
H7264

עֲשׁ֗וּ וַיִּ֝תְגָּֽ
и–уздрхтали
H1607

כִּי־
јер–се

רָה חָ֥
разгневио
H2734

לֽוֹ׃
он

Zatrese se i pokoleba se zemlja, zadrmaše se i pomeriše iz temelja gore, jer se On razljuti.

לָה8֤ עָ֘
Дизао–се
H5927

ן  ׀עָשָׁ֨
дим
H6227

בְּאַפּ֗וֹ
из–ноздрва–његових
H0639

וְאֵשׁ־
и–ватра
H0784

יו מִפִּ֥
из–уста–његових
H6310

תֹּאכֵל֑
прташе
H0398

ים גֶּחָ֝לִ֗
угљеви
H1513

בָּעֲר֥וּ
плануху

נּוּ׃ מִמֶּֽ
од–њега

Podiže se dim od gneva Njegovog, iz usta Njegovih oganj, koji proždire i živo ugljevlje odskakaše od Njega.

וַיֵּ֣ט9
И–сави–небеса
H5186

שָׁמַ֭יִם
небеса
H8064

וַיֵּרַ֑ד
и–сиђе
H3381

ל וַעֲ֝רָפֶ֗
и–мрак
H6205

חַת תַּ֣
под
H8478

יו׃ רַגְלָֽ
ногама–његовим
H7272

Savi nebesa i siđe. Mrak beše pod nogama Njegovim.

ב10 וַיִּרְכַּ֣
И–јахаше
H7392

עַל־
на

כְּ֭רוּב
херувима
H3742

ף וַיָּעֹ֑
и–летеше

דֶא וַיֵּ֝֗
и–јурну
H1675

עַל־
на

כַּנְפֵי־
крилима
H3671

רֽוּחַ׃
ветра
H7307

Sede na heruvima i podiže se, i polete na krilima vetrenim.

יָשֶׁ֤ת11
Постави
H7896

שֶׁךְ  ׀חֹ֨
таму
H2822

סִתְר֗וֹ
за–скровиште–своје

יו יבוֹתָ֥ סְבִֽ
око–њега
H5439

סֻכָּת֑וֹ
шатор–његов
H5521

חֶשְׁכַת־
тамне
H2824

יִם מַ֝֗
воде
H4325

י עָבֵ֥
густи
H5645

ים׃ שְׁחָקִֽ
облаци
H7834

Od mraka načini sebi krov, senicu oko sebe, od mračnih voda, oblaka vazdušnih.

גַה12ּ מִנֹּ֗
Од–сјаја
H5051

גְדּ֥וֹ נֶ֫
пред–њим
H5048

יו עָבָ֥
облаци–његови
H5645

עָבְר֑וּ
пролазили–су

ד רָ֗ בָּ֝
град
H1259

וְגַֽחֲלֵי־
и–угљеви
H1513

שׁ׃ אֵֽ
огњени
H0784

Od sevanja pred Njim kroz oblake Njegove udari grad i živo ugljevlje.

ם13 וַיַּרְעֵ֬
И–загрме
H7481

יִם  ׀בַּשָּׁמַ֨
на–небесима
H8064

הוָ֗ה יְֽ
Господ
H3068

וְעֶ֭לְיוֹן
и–Вишњи

ן יִתֵּ֣
даде
H5414

קֹל֑וֹ
глас–свој

ד רָ֗ בָּ֝
град
H1259

וְגַֽחֲלֵי־
и–угљеве
H1513

שׁ׃ אֵֽ
огњене
H0784

Zagrme na nebesima Gospod, i Višnji pusti glas svoj, grad i živo ugljevlje.

וַיִּשְׁלַח14֣
И–посла
H7971

חִצָּ֭יו
стреле–своје
H2671

וַיְפִיצֵם֑
и–растера–их

ים וּבְרָקִ֥
и–муње

ב רָ֝
многе
H7232

ם׃ וַיְהֻמֵּֽ
и–смете–их
H2000

Pusti strele svoje, i razmetnu ih; silu munja, i rasu ih.

׀וַיֵּ֤רָא֨וּ 15
И–покаже–се
H7200

יקֵי אֲפִ֥
дно
H0650

יִם מַ֗
вода
H4325

֮ יִּגָּלוּ וַֽ
и–открише–се
H1540

מוֹסְד֪וֹת
темељи
H4146

בֵ֥ל תֵּ֫
света
H8398

מִגַּעֲרָ֣תְךָ֣
од–пријетње–твоје
H1606

יְהוָה֑
Господе
H3068

ת נִּשְׁמַ֗ מִ֝
од–даха
H5397

ר֣וּחַ
духа
H7307

ךָ׃ אַפֶּֽ
гњева–твог
H0639
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I pokazaše se izvori vodeni, i otkriše se temelji vasiljeni od pretnje Tvoje, Gospode, od dihanja duha gneva Tvog.

יִשְׁלַח16֣
Пружио–је
H7971

מִמָּ֭רוֹם
с–висине
H4791

יִקָּחֵנִ֑י
узео–ме–је
H3947

נִי יַֽמְ֝שֵׁ֗
извукао–ме–је
H4871

יִם מִמַּ֥
из–вода
H4325

ים׃ רַבִּֽ
великих

Tada pruži s visine ruku, uhvati me, izvuče me iz vode velike.

נִי17 יַצִּילֵ֗
Избавио–ме–је
H5337

י מֵאֹיְבִ֥
од–непријатеља–мог
H0341

עָז֑
силног
H5794

י וּמִ֝שֹּׂנְאַ֗
и–од–оних–који–ме–мрзе
H8130

י־ כִּֽ
јер–су

אָמְצ֥וּ
били–јачи
H0553

נִּי׃ מִמֶּֽ
од–мене

Izbavi me od neprijatelja mog silnog i od mojih nenavidnika, kad behu jači od mene.

יְקַדְּמ֥וּנִי18
Напали–су–ме
H6923

בְיוֹם־
у–дан
H3117

י אֵידִ֑
невоље–моје
H0343

יְהִי־ וַֽ
али–био–је
H1961

יְהוָה֖
Господ
H3068

לְמִשְׁעָן֣
ослонац

י׃ לִֽ
мој

Ustaše na me u dan nevolje moje, ali mi Gospod bi potpora.

נִי19 וַיּוֹצִיאֵ֥
И–извео–ме–је
H3318

לַמֶּרְחָב֑
на–пространство
H4800

נִי יְחַ֝לְּצֵ֗
избавио–ме–је

י כִּ֘
јер–је

ץ פֵֽ חָ֥
нашао–задовољство

י׃ בִּֽ
у–мени

Izvede me na prostrano mesto, i izbavi me, jer sam Mu mio.

יִגְמְלֵנִ֣י20
Наградио–ме–је
H1580

יְהוָה֣
Господ
H3068

י כְּצִדְקִ֑
по–правди–мојој
H6664

ר כְּבֹ֥
по–чистоти
H1252

י יָדַ֝֗
руку–мојих
H3027

יב יָשִׁ֥
узвратио–ми–је
H7725

י׃ לִֽ
мени

Dade mi Gospod po pravdi mojoj, i za čistotu ruku mojih dariva me.

י־21 כִּֽ
Јер–сам

שָׁמַ֭רְתִּי
чувао
H8104

דַּרְכֵי֣
путеве
H1870

יְהוָה֑
Господње
H3068

א־ ֹֽ וְל
и–нисам
H3808

עְתִּי שַׁ֗ רָ֝
безбожно–поступао
H7561

י׃ מֵאֱלֹהָֽ
према–Богу–свом
H0430

Jer se držah puteva Gospodnjih, i ne odmetnuh se Boga svog,

י22 כִּ֣
Јер

כָל־
сви
H3605

מִשְׁפָּטָי֣ו
закони–његови
H4941

י לְנֶגְדִּ֑
пред–мном–су
H5048

יו וְחֻ֝קֹּתָ֗
и–уредбе–његове
H2708

לאֹ־
нисам
H3808

יר אָסִ֥
одбацивао
H5493

נִּי׃ מֶֽ
од–себе

Nego su svi zakoni Njegovi preda mnom, i zapovesti Njegove ne uklanjam od sebe.

י23 וָאֱהִ֣
И–био–сам
H1961

ים תָמִ֣
непорочан
H8549

עִמּ֑וֹ
пред–њим

ר וָאֶ֝שְׁתַּמֵּ֗
и–чувао–сам–се
H8104

י׃ מֵעֲוֹנִֽ
од–греха–свог
H5771

Bih Mu veran, i čuvah se od bezakonja svog.

שֶׁב־24 וַיָּֽ
И–узвратио–ми–је
H7725

יְהוָה֣
Господ
H3068

לִ֣י
мени

י כְצִדְקִ֑
по–правди–мојој
H6664

ר כְּבֹ֥
по–чистоти
H1252

י יָדַ֝֗
руку–мојих
H3027

לְנֶגֶ֣ד
пред
H5048

עֵינָֽיו׃
очима–његовим

Dade mi Gospod po pravdi mojoj, po čistoti ruku mojih pred očima Njegovim.
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עִם־25
Са

יד חָסִ֥
милостивим
H2623

ד תִּתְחַסָּ֑
милостив–си

עִם־
са

גְּבַ֥ר
мужем
H1399

ים מִ֗ תָּ֝
непороцним
H8549

ם׃ תִּתַּמָּֽ
непорочан–си
H8552

Sa svetima postupaš sveto, s čovekom vernim verno,

עִם־26
Са

נָבָ֥ר
чистим
H1305

תִּתְבָּרָ֑ר
чист–си
H1305

וְעִם־
а–са

שׁ קֵּ֗ עִ֝
изопаеним
H6141

ל׃ תִּתְפַּתָּֽ
лукав–си
H6617

S čistim čisto, a s nevaljalim nasuprot njemu.

י־27 כִּֽ
Јер

אַתָּ֭ה
ти

עַם־
народ

עָנִי֣
понижени
H6041

יעַ תוֹשִׁ֑
спасаваш
H3467

וְעֵינַיִ֖ם
а–очи

רָמ֣וֹת
охоле

יל׃ תַּשְׁפִּֽ
понижаваш
H8213

Jer Ti pomažeš ljudima nevoljnim, a oči ponosite ponižavaš.

י־28 כִּֽ
Јер

אַתָּ֭ה
ти

תָּאִ֣יר
светлиш
H0215

י נֵרִ֑
светиљку–моју

יְהוָה֥
Господ
H3068

י לֹהַ֗ אֱ֝
Бог–мој
H0430

יהַּ יַגִּ֥
расветљава
H5050

י׃ חָשְׁכִּֽ
таму–моју
H2822

Ti raspaljuješ videlo moje; Gospod moj prosvetljuje tamu moju.

י־29 כִּֽ
Јер

בְךָ֭
с–тобом

אָרֻ֣ץ
пробијам
H7323

גְּד֑וּד
чету
H1416

י אלֹהַ֗ וּבֵֽ֝
и–с–Богом–мојим
H0430

אֲדַלֶּג־
прескачем
H1801

שֽׁוּר׃
зид

S Tobom razbijam vojsku, i s Bogom svojim skačem preko zida.

30֮ הָאֵל
Бог
H0410

ים תָּמִ֪
савршен–је
H8549

רְכּ֥וֹ דַּ֫
пут–његов
H1870

ת־ אִמְרַֽ
реч

יְהוָה֥
Господња
H3068

צְרוּפָה֑
окушана–је
H6884

מָגֵן֥
штит–је
H4043

וּא ה֝֗
он
H1931

ל  ׀לְכֹ֤
свима
H3605

ים הַחֹסִ֬
који–се–уздају
H2620

בּֽוֹ׃
у–њега

Put je Gospodnji veran, reč Gospodnja čista. On je štit svima koji se u Nj uzdaju.

י31 כִּ֤
Јер

י מִ֣
ко–је
H4310

לוֹהַּ אֱ֭
Бог
H0433

מִבַּלְעֲדֵ֣י
осим
H1107

יְהוָה֑
Господа
H3068

י וּמִ֥
и–ко–је
H4310

וּר צ֝֗
стена
H6697

י זוּלָתִ֥
до
H2108

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Бога–нашег
H0430

Jer ko je Bog osim Gospoda, i ko je odbrana osim Boga našeg?

הָ֭אֵל32
Бог
H0410

נִי הַמְאַזְּרֵ֣
који–ме–опасује
H0247

חָיִ֑ל
снагом
H2428

ן וַיִּתֵּ֖
и–чини
H5414

ים תָּמִ֣
савршеним
H8549

י׃ דַּרְכִּֽ
пут–мој
H1870

Ovaj Bog opasuje me snagom, i čini mi veran put.

מְשַׁוֶּ֣ה33
Изједначава

גְלַי רַ֭
ноге–моје
H7272

כָּאַיָּל֑וֹת
са–кошутом
H0355

וְעַ֥ל
и–на

י מֹתַ֗ בָּ֝
висинама–мојим
H1116

נִי׃ יַעֲמִידֵֽ
поставља–ме
H5975

Daje mi noge kao u jelena, i na visine stavlja me.

ד34 מְלַמֵּ֣
Учи
H3925

יָדַ֭י
руке–моје
H3027

לַמִּלְחָמָה֑
за–бој
H4421

ה נִחֲתָ֥ וְֽ
и–савија
H5181

שֶׁת־ קֶֽ
лук
H7198

ה נְח֝וּשָׁ֗
бронзани
H5154

י׃ זְרוֹעֹתָֽ
мишице–моје
H2220

Uči ruke moje boju, i mišice moje čini da su luk od bronze.
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וַתִּתֶּן־35
И–дао–си–ми
H5414

֮ לִי
мени

מָגֵן֪
штит
H4043

שְׁעֶ֥ךָ יִ֫
спасења–твог
H3468

ימִינְךָ֥ וִֽ
и–десница–твоја
H3225

נִי תִסְעָדֵ֑
ме–подржава
H5582

עַנְוַתְךָ֥ וְֽ
и–благост–твоја
H6037

נִי׃ תַרְבֵּֽ
узвисује–ме

Ti mi daješ štit spasenja svog; desnica Tvoja drži me, i milost Tvoja čini me velika.

יב36 תַּרְחִ֣
Проширио–си
H7337

י צַעֲדִ֣
корак–мој
H6806

י תַחְתָּ֑
поде–мном
H8478

א ֹ֥ וְל
и–нису
H3808

עֲד֗וּ מָ֝
посрнуле
H4571

י׃ קַרְסֻלָּֽ
ноге–моје
H7166

Ti širiš korak moj, te se ne spotiču noge moje.

אֶרְדּ֣וֹף37
Гоних
H7291

א֭וֹיְבַי
непријатеље–своје
H0341

וְאַשִּׂיגֵם֑
и–стигох–их
H5381

א־ ֹֽ וְל
и–нисам–се
H3808

שׁוּב   אָ֝
вратио
H7725

עַד־
док–их
H5704

ם׃ כַּלּוֹתָֽ
нисам–уништио
H3615

Teram neprijatelje svoje i stižem ih, i ne vraćam se dok ih ne istrebim.

אֶ֭מְחָצֵם38
Разбићу–их
H4272

וְלאֹ־
и–неће–моћи
H3808

יֻכְ֣לוּ
устати
H3201

ק֑וּם
на–ноге

יִפְּ֝ל֗וּ
пашће
H5307

חַת תַּ֣
под
H8478

י׃ רַגְלָֽ
ноге–моје
H7272

Obaram ih, i ne mogu ustati, padaju pod noge moje.

נִי39 וַתְּאַזְּרֵ֣
И–опасао–си–ме
H0247

חַ֭יִל
снагом
H2428

לַמִּלְחָמָה֑
за–бој
H4421

יעַ תַּכְרִ֖
оборио–си
H3766

קָמַי֣
оне–који–устају–на–мене

י׃ תַּחְתָּֽ
поде–мном
H8478

Jer me Ti opasuješ snagom za boj, i koji ustanu na me, obaraš ih preda mnom.

י40 אֹיְבַ֗ וְֽ
И–непријатеље–моје
H0341

נָתַ֣תָּה
дао–си–ми
H5414

י לִּ֣
мени

רֶף עֹ֑
леђа
H6203

י וּמְ֝שַׂנְאַ֗
и–оне–који–ме–мрзе
H8130

ם׃ אַצְמִיתֵֽ
унихиштих
H6789

Neprijatelja mojih pleći Ti mi obraćaš, i potirem nenavidnike svoje.

יְשַׁוְּע֥ו41ּ
Вапили–су
H7768

וְאֵין־
али–нема
H0369

יעַ מוֹשִׁ֑
спаситеља
H3467

עַל־
ка

יְה֝וָ֗ה
Господу
H3068

א ֹ֣ וְל
али–не
H3808

עָנָֽם׃
одговори–им

Oni viču, ali nemaju pomagača, ka Gospodu, ali ih On ne sluša.

ם42 אֶשְׁחָקֵ֗ וְֽ
И–сатрем–их
H7833

כְּעָפָ֥ר
као–прах
H6083

עַל־
пред

פְּנֵי־
лицем
H6440

ר֑וּחַ
ветра
H7307

יט כְּטִ֖
као–блато
H2916

חוּצ֣וֹת
улично
H2351

ם׃ אֲרִיקֵֽ
просипам–их
H7324

Rasipam ih kao prah po vetru, kao blato po ulicama gazim ih.

43֮ תְּפַלְּטֵנִי
Избавио–си–ме
H6403

י יבֵ֫ מֵרִ֪
од–свадја
H7379

עָ֥ם
народних

שִׂימֵנִי תְּ֭
поставио–си–ме

אשׁ ֹ֣ לְר
за–главу

גּוֹיִם֑
народима

עַ֖ם
народ

לאֹ־
који–нисам
H3808

עְתִּי יָדַ֣
познавао
H3045

יַֽעַבְדֽוּנִי׃
служи–ми
H5647

Ti me izbavljaš od bune narodne, postavljaš me da sam glava tuđim plemenima; narod kog ne poznavah, služi mi.

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/5582.htm
https://biblehub.com/hebrew/6037.htm
https://biblehub.com/hebrew/7337.htm
https://biblehub.com/hebrew/6806.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7166.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/247.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
https://biblehub.com/hebrew/7768.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7833.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2916.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/7324.htm
https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm


ע44 מַֽ לְשֵׁ֣
На–сам–глас

אֹ֭זֶן
уха
H0241

מְעוּ יִשָּׁ֣
слушали–су–ме
H8085

לִ֑י
мене

בְּנֵֽי־
синови

ר נֵכָ֝֗
туђински
H5236

יְכַחֲשׁוּ־
покоравали–су–се
H3584

י׃ לִֽ
мени

Po samom čuvenju slušaju me, tuđini pokorni su mi.

בְּנֵי־45
Синови

נֵכָ֥ר
туђински
H5236

לוּ יִבֹּ֑
малаксали–су

וְיַ֝חְרְג֗וּ
и–дрхтали
H2727

ם׃ מִּסְגְּרֽוֹתֵיהֶֽ מִֽ
из–тврђава–својих
H4526

Tuđini blede, drhću u gradovima svojim.

חַי־46
Жив–је

יְה֭וָה
Господ
H3068

וּבָר֣וּךְ
и–благословена
H1288

י צוּרִ֑
стена–моја
H6697

וְיָ֝ר֗וּם
и–нека–се–узвиши

י אֱלוֹהֵ֥
Бог
H0433

י׃ יִשְׁעִֽ
спасења–мог
H3468

Živ je Gospod, i da je blagosloven branič moj! Da se uzvisi Bog spasenja mog,

ל47 הָאֵ֗
Бог
H0410

הַנּוֹתֵ֣ן
који–ми–даје
H5414

נְקָמ֣וֹת
освету
H5360

לִ֑י
мени

ר וַיַּדְבֵּ֖
и–покорава
H1696

ים עַמִּ֣
народе

י׃ תַּחְתָּֽ
поде–мном
H8478

Bog, koji mi daje osvetu, i pokorava mi narode,

י48 מְפַלְּטִ֗
Избавитељу–мој
H6403

י יְבָ֥ מֵאֹ֫
од–непријатеља–мојих
H0341

אַף֣
заиста
H0637

מִן־
над

קָ֭מַי
онима–који–устају–на–мене

תְּרוֹמְמֵנִ֑י
узвисујес–ме

ישׁ מֵאִ֥
од–човека
H0376

ס מָ֗ חָ֝
насилног
H2555

נִי׃ תַּצִּילֵֽ
избављаш–ме
H5337

Koji me izbavlja od neprijatelja, podiže me nad one koji ustaju na me i od čoveka žestokog izbavlja me!

עַל־49
Зато

ן  ׀כֵּ֤
ћу–те

אוֹדְךָ֖
славити–ћу
H3034

׀בַגּוֹיִ֥ם 
међу–народима

יְהוָה֑
Господе
H3068

וּלְשִׁמְךָ֥
и–имену–твом
H8034

רָה׃ אֲזַמֵּֽ
певаћу–хвале
H2167

Toga radi hvalim Te, Gospode, pred narodima, i pevam imenu Tvom,

]מגדל[50
–
H1431

)מַגְדִּיל֮(
Велико
H1431

יְשׁוּע֪וֹת
спасење
H3444

לְכּ֥וֹ מַ֫
даје–краљу–свом
H4428

שֶׂה וְעֹ֤
и–чини

סֶד  ׀חֶ֨
милост

לִמְשִׁיח֗וֹ
помазанику–свом
H4899

לְדָוִ֥ד
Давиду
H1732

וּלְזַרְע֗וֹ
и–потомству–његовом
H2233

עַד־
до
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

Koji slavno izbavljaš cara svog, i činiš milost pomazaniku svom Davidu i nasleđu njegovom doveka.
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